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ADVERTÈNCIES

Aquest document forma part integrant del producte que acompanya. Us 
aconsellem conservar-lo durant tota la vida del vostre casc SPIUK.

Llegiu atentament les instruccions abans d’utilitzar el vostre nou casc. No 
seguir aquestes advertències pot implicar un risc greu per a la vostra 
seguretat, a més de la pèrdua de la garantia SPIUK.

Aquest casc ha estat testat i homologat d'acord amb la Normativa CE-EN 1078:2012+A1:2012 
“Cascos per a ciclistes i per a usuaris de monopatins i patins de rodes”. Els certificats de 
Declaració de Conformitat de la UE, conformes amb la normativa 2016/425, estan disponibles al 
següent enllaç: www.spiuk.com/es/homologaciones

El seu ús no està aprovat per a activitats extremes com descensos a alta velocitat, salts que 
impliquin aixecar tota la bicicleta, esports de neu, esports aquàtics, esports de motor, hoquei 
sobre patins, activitats en parcs infantils o altres que requereixin protecció facial, auditiva o un 
nivell més alt de protecció.

No permeteu que els infants utilitzin el casc mentre realitzen activitats com grimpar, ja que hi ha 
risc d’estrangulació.

Aquest casc està concebut per protegir el cap en cas d’accident, però no ofereix protecció a la 
zona cervical, la columna vertebral o altres parts del cos. Algunes lesions al cap no poden ser 
evitades amb cap casc, i es poden produir lesions greus fins i tot en accidents a baixa velocitat.

El casc només pot protegir si s’ajusta bé. El comprador hauria de provar diferents talles i escollir 
la que senti segura i còmoda al cap.

Un casc que hagi rebut un impacte violent s’ha de substituir i destruir, encara que no presenti 
danys visibles.

Aquest casc està fabricat en poliestirè expandit (EPS) cobert per una pel·lícula de policarbonat 
(PC) -el propòsit del qual és protegir l’EPS de petites estelles o danys menors, així com millorar 
l’estètica del producte-, de manera que existeix la possibilitat que objectes punxants penetrin el casc.

Es recomana substituir el casc transcorreguts tres anys des de la compra o quan el casc no ofereixi 
un ajustament perfecte.

Alguns models de casc SPIUK inclouen una visera. Les viseres no ofereixen cap tipus de seguretat 
addicional contra impactes, però tampoc comprometen el nivell de seguretat del casc.

La millor tècnica per garantir la seguretat és la prevenció. Prengueu totes les precaucions 
possibles per evitar accidents i respecteu les normes de circulació.

Per la vostra seguretat, no afegiu ni modifiqueu cap element del casc, per petit que sigui el canvi. 
Tampoc substituïu cap peça, tret que utilitzeu peces originals subministrades pel fabricant i 
seguint sempre les indicacions d’aquest manual.
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El vostre casc només complirà la seva funció si està en perfectes condicions.

Viseres
Alguns models inclouen una visera. Les viseres no ofereixen cap tipus de seguretat addicional contra 
impactes, però tampoc comprometen el nivell de seguretat del casc. Per muntar la visera, alineeu les 
seves insercions amb els forats o allotjaments laterals de la carcassa i premeu. Per desmuntar la 
visera, estireu amb cura dels extrems laterals fins a alliberar-la de les insercions.

La informació següent correspon exclusivament als cascos comprats a Espanya. Per obtenir informació sobre 
la garantia en altres països, contacti amb el distribuïdor autoritzat. Aquest casc està garantit per 
SPIUK SPORT LINE S.L., Polígono Industrial Zabale, P4C Nave 2, 48410 Orozko (Bizkaia).
La present garantia cobreix al comprador del casc durant un període de dos anys a partir de la data de 
compra, sempre que el seu ús sigui el recomanat. Aquesta garantia no cobrirà defectes ocasionats per un mal 
ús del producte, maltractament, negligència, alteracions, modificacions o usos no recomanats pel fabricant.

El comprador del casc té dret a la reparació totalment gratuïta dels vicis o defectes originaris de la 
fabricació, a la substitució del producte per un altre d'idèntiques característiques en el supòsit que la 
reparació no sigui satisfactòria, a la rebaixa del preu o a la resolució del contracte conforme a la Llei 
23/03. La present garantia no afecta els drets de què disposa el consumidor conforme a les previsions de 
la Llei 23/03. Es respondrà també davant del comprador de la conformitat dels béns amb el contracte 
segons consta a l’art.3 de la Llei 23/03. Totes les reclamacions s’hauran de realitzar adjuntant aquest 
document segellat i datat, o bé el tiquet de compra validat pel venedor a través del comerç distribuïdor.

Coixinets i protectors de barbeta:
Tots els cascos inclouen sistemes de coixinets fàcilment extraïbles mitjançant velcros. Podeu contactar 
amb la vostra botiga o distribuïdor per sol·licitar recanvis. Per al seu rentat, es recomana seguir els 
consells següents i col·locar-los dins d’una bossa de rentadora per prevenir-ne la pèrdua:

Es poden equipar peces d'abric tèxtils específiques per al cap i el casc, sempre que no comprometin la 
seguretat ni la visibilitat. Aquestes peces no ofereixen cap tipus de seguretat addicional contra impactes, 
però tampoc comprometen el nivell de seguretat del casc.

El casc ha de quedar ben ajustat i no s’ha de poder treure ni moure en excés cap endavant o enrere. En cas 
contrari, descarti l’ús de la peça.

Gorros, gorres, cobrecascos i altres peces d'abric per al cap:

El seu casc Spiuk està cobert per una garantia.

Calor: No exposeu mai el casc a fonts de calor directes o indirectes. Si l’estructura del casc es deteriora 
-es deforma o es fon- com a resultat de l’exposició al calor, la garantia de SPIUK no cobrirà aquesta 
situació. No utilitzeu el casc si la carcassa s’ha deformat o fos.
Color: A causa de l’ús de pigments respectuosos amb el medi ambient, és possible que amb el pas del 
temps alguns colors perdin intensitat. Això no implica que el producte sigui defectuós ni una pèrdua 
de les qualitats físiques i de seguretat del casc.
Neteja: Per mantenir el casc net, n’hi ha prou amb passar un drap mullat amb aigua i sabó. No 
utilitzeu dissolvents, detergents ni agents abrasius, ja que poden causar danys no visibles al casc.
Caducitat: Generalment, el casc s’ha de substituir cada tres anys d’ús, ja que els seus components 
perden qualitats amb el pas del temps.

MANTENIMENT I GARANTIA
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El seu casc SPIUK només complirà la seva funció si està ben ajustat.

1. Posició del casc

El casc ha de quedar ben subjecte i no s’ha de poder treure ni moure excessivament cap endavant 
o enrere. A més, heu de sentir que la corretja exerceix una pressió ferma contra la barbeta en obrir 
la boca. Per a un ajustament correcte, tingueu en compte quatre aspectes:
Posició del casc
Ajustament de les corretges sota les orelles
Ajustament de les corretges sota la barbeta
Ajustament posterior

Col·loqueu el casc de manera que la part davantera i posterior quedin alineades horitzontal-
ment, com es mostra als Diagrames 1, 2 i 3:

Les corretges mai han de cobrir les orelles, tal com mostra el Diagrama 2, i els divisors laterals 
(les peces plàstiques) s’han d’ubicar just sota les orelles. Per ajustar la longitud de les corretges, 
identifiqueu primer quin sistema de divisor equipa el vostre casc: ARROWHEAD o QUICK DIVIDER.

ARROWHEAD 
Aquest sistema permet un ajustament precís, aerodinàmic i permanent. Els Diagrames 4 i 5 
descriuen els passos per a l’ajustament. L’exemple mostra la cara externa de l’orella dreta:

Ajustament de la corretja davantera: Estireu la 
corretja segons l’ordre indicat (1>2>3) per 
allargar (+) o en ordre invers (3>2>1) per 
escurçar (-) la longitud.

Ajustament de la corretja posterior: Estireu 
segons l’ordre indicat (1>2) per allargar (+) o en 
ordre invers (2>1) per escurçar (-) la longitud.

1.
2.
3.
4.

2. Ajustament de les corretges sota les orelles
Diagrama 1 Diagrama 2

Diagrama 4 Diagrama 5

Diagrama 3

Ikke synlig 
Synlig

2

OK

2

13

1

QUICK DIVIDER 
Aquest sistema permet un ajustament ràpid i senzill, però cal revisar-ne la posició periòdica-
ment. Per ajustar la longitud, simplement estireu les corretges en la direcció desitjada.

COM AJUSTAR EL VOSTRE CASC
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Tanqueu la sivella sota la mandíbula i ajusteu les corretges fins a aconseguir una posició còmoda 
però ferma. Heu de sentir que la corretja exerceix una pressió ferma contra la barbeta en obrir la 
boca. Fixeu els extrems sobrants amb l’anell de goma en forma de ‘O’.
Alguns models inclouen el sistema magnètic FIDLOCK®, que permet un tancament automàtic, 
accionable fins i tot amb una sola mà. Consulteu els Diagrames 6 i 7 per al seu ús.

Finalment, ajusteu el sistema de retenció posterior. SPIUK compta amb diversos sistemes 
d’ajustament amb rodet posterior. Per estrènyer-lo, gireu el rodet cap a la dreta fins que el casc 
quedi ferm i còmodament ajustat. Per afluixar-lo, gireu el rodet cap a l’esquerra.

Alguns models estan equipats amb el sistema d'ajust BOA®. Aquest sistema funciona de manera 
similar, però permet un ajust mil·limètric més precís.

Alguns models també permeten regular el sistema d'ajust posterior en alçada (Diagrama 8). 
Identifiqui primer quin tipus d'ancoratge del sistema de retenció al casc equipa la seva unitat, per 
pins (Diagrama 9) o per lliscament (Diagrama 10), i triï la posició desitjada de manera que 
subjecti el cap fermament i sense molèsties.

3. Ajustament de les corretges sota la barbeta

4. Ajustament posterior

Diagrama 7

CLICK!

Diagrama 6

Diagrama 8 Diagrama 9 Diagrama 10

COM AJUSTAR EL VOSTRE CASC


